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الخلاصة 
هذا المستند الإلكتروني عبارة عن قالب "مباشر" ويحدد بالفعل مكونات ورقتك [العنوان ، والنص ، والرؤوس ، وما إلى ذلك] في ورقة الأنماط الخاصة به. * هام: لا تستخدم الرموز أو الأحرف الخاصة أو الحواشي السفلية أو الرياضيات في عنوان الورقة أو الملخص. 
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1. مقدمة 
يوفر هذا القالب للمؤلفين معظم مواصفات التنسيق اللازمة لإعداد النسخ الإلكترونية من أوراقهم. تم تحديد جميع مكونات الورق القياسية لثلاثة أسباب: (1) سهولة الاستخدام عند تنسيق الأوراق الفردية ، (2) الامتثال التلقائي للمتطلبات الإلكترونية التي تسهل الإنتاج المتزامن أو اللاحق للمنتجات الإلكترونية ، و (3) مطابقة الأسلوب طوال وقائع المؤتمر. الهوامش وتباعد الأسطر وأنماط الكتابة مضمنة ؛ يتم توفير أمثلة لأنماط الكتابة في جميع أنحاء هذا المستند ويتم تحديدها بخط مائل ، بين قوسين ، بعد المثال. لا يتم وصف بعض المكونات ، مثل المعادلات متعددة المستويات والرسومات والجداول ، على الرغم من توفير أنماط نص الجدول المختلفة. سيحتاج المنسق إلى إنشاء هذه المكونات ، مع دمج المعايير المعمول بها التالية.
2. سهولة الاستخدام
2.1. اختيار قالب
أولاً ، تأكد من أن لديك النموذج الصحيح لحجم الورق الخاص بك. تم تصميم هذا النموذج للإخراج على حجم ورق A4. إذا كنت تستخدم ورقًا بحجم letter في الولايات المتحدة ، فيرجى إغلاق هذا الملف وتنزيل ملف Microsoft Word ، Letter.
2.2. المحافظة على سلامة المواصفات
يستخدم القالب لتنسيق ورقتك وأسلوب النص. جميع الهوامش ، ومسافات الأسطر ، وخطوط النص موصوفة ؛ من فضلك لا تغيرهم. قد تلاحظ الخصوصيات. على سبيل المثال ، يقيس الهامش الرئيسي في هذا القالب نسبيًا أكثر من المعتاد. هذا القياس وغيره متعمد ، باستخدام المواصفات التي تتوقع أن تكون ورقتك جزءًا من الإجراءات بأكملها ، وليس كوثيقة مستقلة. يرجى عدم مراجعة أي من التعيينات الحالية.

2.3. جهز ورقتك قبل التصميم
قبل أن تبدأ في تنسيق ورقتك ، اكتب المحتوى أولاً واحفظه كملف نصي منفصل. أكمل كل المحتوى والتحرير التنظيمي قبل التنسيق. يرجى ملاحظة الأقسام من أ إلى د أدناه للحصول على مزيد من المعلومات حول التدقيق اللغوي والإملائي والنحوي.
احتفظ بالملفات النصية والملفات الرسومية منفصلة حتى بعد تنسيق النص وتصميمه. لا تستخدم علامات الجدولة الثابتة ، وحصر استخدام الإرجاع الثابت في إرجاع واحد فقط في نهاية الفقرة. لا تضف أي نوع من ترقيم الصفحات في أي مكان في الورقة. لا ترقّم رؤوس النص - فالقالب سيفعل ذلك من أجلك.

2.4. الاختصارات والمختصرات
حدد الاختصارات والمختصرات عند استخدامها لأول مرة في النص ، حتى بعد تحديدها في الملخص. لا يلزم تعريف الاختصارات مثل IEEE و SI و MKS و CGS و sc و dc و rms. لا تستخدم الاختصارات في العنوان أو الرؤوس إلا إذا كانت حتمية.
3.  وحدات
• استخدم إما SI (MKS) أو CGS كوحدات أولية. (يتم تشجيع وحدات SI.) يمكن استخدام الوحدات الإنجليزية كوحدات ثانوية (بين قوسين). قد يكون الاستثناء هو استخدام الوحدات الإنجليزية كمعرفات في التجارة ، مثل "محرك الأقراص 3.5 بوصة".
• تجنب الجمع بين وحدات SI و CGS ، مثل التيار في الأمبير والمجال المغناطيسي في الأويرستد. هذا غالبًا ما يؤدي إلى الارتباك لأن المعادلات لا توازن في الأبعاد. إذا كان لا بد من استخدام وحدات مختلطة ، فاذكر بوضوح الوحدات لكل كمية تستخدمها في معادلة.
• لا تخلط بين التهجئات الكاملة واختصارات الوحدات: "Wb / m2" أو "webers لكل متر مربع" ، وليس "webers / m2". اكتب الوحدات عند ظهورها في النص: ". . . عدد قليل من هنري "، وليس". . . عدد قليل من H ".
• استخدم صفرًا قبل الفاصلة العشرية: "0.25" ، وليس ".25". استخدم "cm3" ، وليس "cc". (قائمة الرصاص)

4. بعض الأخطاء الشائعة 
•  كلمة "بيانات" هي صيغة الجمع وليست المفرد
. • الرمز السفلي لنفاذية الفراغ 0 ، والثوابت العلمية الشائعة الأخرى ، هو صفر بتنسيق منخفض ، وليس حرفًا صغيرًا
 "o". • في اللغة الإنجليزية الأمريكية ، توجد الفواصل ، والفواصل المنقوطة ، والنقاط ، وعلامات الاستفهام والتعجب داخل علامات الاقتباس فقط عند الاستشهاد بفكرة أو اسم كامل ، مثل العنوان أو الاقتباس الكامل. عند استخدام علامات التنصيص ، بدلاً من الخط الغامق أو المائل ، لتمييز كلمة أو عبارة ، يجب أن تظهر علامات الترقيم خارج علامات التنصيص. يتم وضع عبارة أو عبارة أصل في نهاية الجملة خارج قوس الإغلاق (مثل هذا). (يتم وضع الجملة بين قوسين
.) • الرسم البياني داخل الرسم البياني هو "داخلي" وليس "إدراج". تُفضل الكلمة بدلاً من كلمة "بالتناوب" (ما لم تكن تعني حقًا شيئًا مناوبًا). • لا تستخدم كلمة "جوهريًا" لتعني "تقريبًا" أو "فعال". • في عنوان ورقتك البحثية ، إذا كانت الكلمات "التي تستخدم" يمكن أن تحل محل كلمة "استخدام" بدقة ، فاكتب حرف "u" ؛ إذا لم يكن الأمر كذلك ، فاستمر في استخدام الغلاف السفلي. • كن على دراية بالمعاني المختلفة للكلمات المتجانسة "تؤثر" و "تأثير" و "مكمل" و "تكامل" و "حصيف" و "منفصل" و "رئيسي" و "مبدأ". • لا تخلط بين "ضمني" و "استنتاج". • البادئة "non" ليست كلمة. يجب أن يتم ربطه بالكلمة التي يعدلها ، عادةً بدون واصلة. • لا توجد فترة بعد "et" في الاختصار اللاتيني "وآخرون". • الاختصار "أي" يعني "هذا هو" والاختصار "على سبيل المثال" يعني "على سبيل المثال". إن دليل الأسلوب الممتاز لكتاب العلوم هو [7].

5. استخدام النموذج 
بعد اكتمال تحرير النص ، يصبح الورق جاهزًا للقالب. قم بتكرار ملف القالب باستخدام الأمر Save As ، واستخدم اصطلاح التسمية الذي حدده مؤتمرك لاسم ورقتك. في هذا الملف الذي تم إنشاؤه حديثًا ، قم بتمييز جميع المحتويات واستورد ملفك النصي المعد. أنت الآن جاهز لتصميم ورقتك ؛ استخدم نافذة التمرير لأسفل على يسار شريط أدوات تنسيق
5.1. MS Word. المؤلفون والانتماءات تم تصميم النموذج لستة مؤلفين على سبيل المثال لا الحصر. مطلوب مؤلف واحد على الأقل لجميع مقالات المؤتمر. يجب إدراج أسماء المؤلفين بدءًا من اليسار إلى اليمين ثم الانتقال إلى السطر التالي. هذا هو تسلسل المؤلفين الذي سيتم استخدامه في الاستشهادات المستقبلية وعن طريق خدمات الفهرسة. يجب ألا يتم سرد الأسماء في أعمدة أو تجميع حسب الانتماء. يرجى الحفاظ على انتماءاتك موجزة قدر الإمكان (على سبيل المثال ، لا تفرق بين إدارات نفس المؤسسة). للأبحاث التي تضم أكثر من ستة مؤلفين: أضف أسماء المؤلفين أفقيًا ، ثم ابدأ سطرًا جديدًا وأضف بقية المؤلفين. يُطلب من المؤلفين تقديم معرف مثل رابط الملف الشخصي لـ (Orcid ، Google Scholar ، Researchgate ، LinkedIn ، إلخ). لتغيير الرابط في رمز معرف الباحث ، يرجى اتباع الخطوات التالية: 1- حدد الصورة. 2- على الشريط ، في علامة التبويب إدراج ، حدد ارتباط. 3- في مربع "إدراج ارتباط تشعبي" ، اكتب أو الصق الارتباط الخاص بك في مربع العنوان
5.2. . تحديد العناوين العناوين ، أو الرؤوس ، هي أدوات تنظيمية توجه القارئ خلال ورقتك. هناك نوعان: رؤوس المكونات ورؤوس النص. تحدد رؤوس المكونات المكونات المختلفة للورق ولا تخضع موضعيًا لبعضها البعض. تتضمن الأمثلة شكر وتقدير ومراجع ، وللأسلوب الصحيح لاستخدامه هو "العنوان 5". استخدم "شرح الشكل" للتعليقات التوضيحية للشكل ، و "رأس الجدول" لعنوان الجدول. سوف تتطلب منك رؤوس التشغيل ، مثل "Abstract" ، تطبيق نمط (في هذه الحالة ، مائل) بالإضافة إلى النمط الذي توفره القائمة المنسدلة للتمييز بين الرأس والنص. رؤساء النص ينظمون الموضوعات على أساس علائقي ، هرمي. على سبيل المثال ، عنوان الورقة هو عنوان النص الأساسي لأن جميع المواد اللاحقة تتعلق بهذا الموضوع وتفصّله. إذا كان هناك موضوعان فرعيان أو أكثر ، فيجب استخدام عنوان المستوى التالي (الأرقام الرومانية الكبيرة) ، وعلى العكس من ذلك ، إذا لم يكن هناك موضوعان فرعيان على الأقل ، فلا ينبغي تقديم أي عناوين فرعية. يتم وصف الأنماط المسماة "العنوان 1" و "العنوان 2" و "العنوان 3" و "العنوان 4".

6. الأشكال والجداول
وضع الأشكال والجداول: ضع الأشكال والجداول في المنتصف. يجب أن تكون تعليقات الشكل أقل من الأشكال ؛ يجب أن تظهر رؤوس الجدول أعلى الجداول. أدخل الأشكال والجداول بعد الإشارة إليها في النص. استخدم الاختصار "Fig. 1 "، حتى في بداية الجملة.
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Example of a figure caption. (figure caption)


ملصقات الأشكال: استخدم 8 نقاط Times New Roman لتسميات الشكل. استخدم الكلمات بدلاً من الرموز أو الاختصارات عند كتابة تسميات محور الشكل لتجنب إرباك القارئ. على سبيل المثال ، اكتب الكمية "Magnetization" أو "Magnetization ، M" ، وليس فقط "M". إذا تم تضمين وحدات في الملصق ، فقم بتقديمها بين قوسين. لا تسمي المحاور بالوحدات فقط. في المثال ، اكتب "Magnetization (A / m)" أو "Magnetization {A [m (1)]}" ، وليس "A / m" فقط. لا تقم بتسمية المحاور بنسبة الكميات والوحدات. على سبيل المثال ، اكتب "درجة الحرارة (ك)" ، وليس "درجة الحرارة / ك".
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